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Introdução

1 Introdução
Este manual descreve a instalação do módulo de potência para variação da iluminação. O aparelho faz
parte da plataforma eletrónica modular, que pode ser ligada através da norma sem fios Matter.

Para além do guia rápido fornecido com o produto, pode encontrar o seguinte:

– Caraterísticas detalhadas do produto
– Notas importantes sobre o comportamento de comutação/regulação com potências da ligação
– Resolução de problemas

► Siga também o manual de instruções do módulo de aplicação necessário para a opera-
ção (por exemplo, botão de pressão, conetável, 1 canal). É explicado o funcionamento do
dispositivo e as suas opções de configuração correspondentes.

Descrição geral do sistema
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Instruções de segurança

2 Instruções de segurança
Os aparelhos elétricos só podem ser instalados e montados por um eletricista qualificado, de
acordo com as normas de instalação, orientações, regulamentos, diretivas e normas de segu-
rança e prevenção de acidentes do país de instalação.

O não cumprimento destas instruções de instalação pode resultar em danos no aparelho, incên-
dio ou outros perigos.

Perigo devido a choque elétrico. Não opere o aparelho sem o módulo de aplicação.

Perigo devido a choque elétrico. O aparelho não é adequado para servir como equipamento de
corte. Mesmo quando o aparelho está desligado, a carga não está fisicamente desligada da rede
elétrica.

Não ligue quaisquer lâmpadas não reguláveis, os respetivos transformadores ou dispositivos de
comando. Observe os dados do fabricante.

Perigo de incêndio. Durante a operação com transformadores convencionais, proteja cada
transformador no lado primário de acordo com as especificações do fabricante. Utilize apenas
transformadores de segurança em conformidade com a norma EN 61558-2-6 (VDE 0570, Parte
2-6).
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Desenho e esquema de ligações do aparelho
Dimensões

3 Desenho e esquema de ligações do aparelho
1

2

1 Interface entre o módulo de inserção/aplicação

2 Bornes de ligação

3.1 Dimensões

Figura 1: Profundidade de instalação
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Função
Utilização correta

4 Função

4.1 Utilização correta
Ligar e regular a intensidade da iluminação Para obter os tipos de carga suportados e os valores de

desempenho, consulte "Dados técnicos".

Apenas adequado para utilização em áreas interiores sem gotas ou salpicos de água

Instalação na caixa de aparelhagem de acordo com DIN 49073 (recomendação Caixa profunda)

Operação com um módulo de aplicação adequado (consulte "Acessórios")

Utilize apenas cargas reguláveis.

Não é possível uma operação de carga mista de cargas capacitivas e indutivas.

4.2 Características do produto
– Definição automática do princípio de funcionamento dependente da carga e definições opcionais

através do módulo de aplicação, por exemplo, para lâmpadas LED de 230 V reguláveis
– Arranque suave para proteção da lâmpada
– Proteção eletrónica contra curto-circuito
– Proteção eletrónica contra sobrecarga e sobreaquecimento
– Supressão eletrónica de ruídointerferência, por exemplo, para impulsos de controlo
– Nível mínimo de luminosidade de ativação, definido de fábrica ou ajustável manualmente através do

módulo de aplicação.
– Unidade de extensão para botão de pressão (contacto NA) ou unidades de extensão do detetor de

movimento (ver Acessórios )
– Funções avançadas de casa inteligente ao usar um módulo de aplicação compatível com Matter
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Operação

5 Operação
Consulte o manual de instruções do módulo de aplicação apropriado para obter informações sobre o
funcionamento e o ajuste da carga (consulte Acessórios).

A operação, incluindo a operação de unidades de extensão, só é possível se um módulo de
aplicação estiver ligado ao módulo de inserção.

Informações sobre o comportamento da regulação da intensidade luminosa

Em lâmpadas LED de 230 V, a alimentação do módulo pode fazer com que a lâmpada bri-
lhe ligeiramente, mesmo quando está desligada.

Possível cintilação breve durante a deteção de carga. Não é possível qualquer operação du-
rante a deteção de carga. Esta situação não indica um defeito no dispositivo.

Possível cintilação de lâmpadas ligadas devido à carga que cai abaixo do nível mínimo espe-
cificado, impulsos de controlo de ondulação (sinais tarifários) do fornecedor, ou substituição
de lâmpadas LED de 230 V.

Se o desempenho em termos de comutação e regulação de intensidade não for satisfatório
na configuração de fábrica, é necessário efetuar uma configuração de carga ►; consulte as
«Instruções de utilização do módulo de aplicação».
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Instalação e ligação elétrica

6 Instalação e ligação elétrica
Perigo

Choque elétrico em caso de contacto com partes sob tensão!

Um choque elétrico pode causar a morte!

l Desligue todos os cabos e cubra todas as peças sob tensão na área, antes de efetuar tra-
balhos no produto!

Deve ser instalado um disjuntor modular, de acordo com o esquema de ligação, para proteção do
aparelho.

1 Ligue o aparelho de acordo com o esquema de ligação (Fig. 2, 3 ou 4).

Figura 2: Esquema de ligação

O módulo de potência para variação da iluminação possui um N-terminal opcional. É possí-
vel funcionar sem condutor de neutro.

Figura 3: Esquema de ligação com unidades de extensão de botões opcionais

As unidades de extensão de botões de pressão mecânicas e iluminadas devem estar equi-
padas com um borne N separado.
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Instalação e ligação elétrica

Figura 4: Esquema de ligação com unidades de extensão para deteto-

res de movimento opcionais e unidades de extensão de botões mecânicas

Utilize apenas unidades de extensão para detetores de movimento se o módulo de potência
para comutação for utilizado com um módulo de aplicação para detetores de movimento.

Unidade principal pa-

ra detetor de movimento

Unidade de extensão pa-

ra detetor de movimento

Nota: Se um módulo de botão WAC1010/WAC1020 for utilizado como módulo de aplicação,
a operação da unidade de extensão com o WDN2061 não é possível.

2 Instale o aparelho numa caixa de encastrar. Os bornes de ligação devem situar-se na parte inferior.

3 Monte o quadro e o módulo de aplicação. ► Siga as instruções do módulo de aplicação utilizado.
4 Fixe o módulo de aplicação ao módulo de inserção utilizando o parafuso de fixação.
5 Instale a tampa adequada.
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Instalação e ligação elétrica
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Dados técnicos

7 Dados técnicos
Tensão nominal 230 V CA~

(+10%/-15%)
Frequência 50/60 Hz
Consumo de energia (em espera) < 0,2 W
Especificações (ver Tab. 1)
Bornes de ligação 1 x 2,5 mm2 / 2 x 1,5 mm2

Comprimento do cabo de alimentação Máx. 100 m
Comprimento do cabo da unidade de extensão Máx. 50 m
Número de botões de pressão da unidade de extensão, sem iluminação Ilimitado
Número de unidades de extensão para o módulo de alimentação
WDN2061 e módulo de aplicação

5

Profundidade de instalação do invólucro 22 mm
Profundidade de instalação das guias das garras 32 mm
Temperatura de funcionamento -5 °C ... +45 °C
Temperatura de armazenamento/transporte -20 °C…+60 °C
Humidade relativa (sem condensação) 10 ... 95%
Grau de proteção IP20

Tipo de carga Especificações

Lâmpadas incandescentes, lâmpadas de halogénio de alta tensão (HV)
– A 50 Hz 20...350 W
– A 60 Hz 20...325 W
Lâmpada de halogéneo de baixa tensão
– com transformadores eletrónicos/de modo duplo 20 ... 400 VA
– com transformadores convencionais 20 ... 200 VA
Lâmpadas LED de 230 V reguláveis (corte de fase ascendente)
– A 50 Hz 3...60 W
– A 60 Hz 3...55 W
Lâmpadas LED de 230 V reguláveis (corte de fase descendente) 3...200 W

Tabela 1: Tipos de carga - Valores de potência a 25 ºC

Figura 5: Redução de desempenho por 10 ºC acima de 25 ºC

Figura 6: Redução de desempenho quando instalado em paredes ocas

11



Dados técnicos

Figura 7: Redução de desempenho quando instalado em quadros múltiplos

Informações importantes sobre lâmpadas LED:

Os dados de energia das lâmpadas LED são valores típicos da tensão da rede de 230 V.

Para cargas de LED de 50 W ou mais, recomendamos a operação no modo LED 2. ► Con-
sulte as instruções de funcionamento do módulo de aplicação. 
Se o desempenho de comutação/variação aqui não for satisfatório, a configuração de fábri-
ca de carga ou o modo LED 1 pode ser selecionada como alternativa. Nota: No "modo LED
1", a saída da ligação é normalmente limitada a 60 W, dependendo do LED!

Não use lâmpadas LED de 230 V não reguláveis.

Informações importantes sobre os transformadores:

Os transformadores convencionais devem ser operados com uma carga nominal mínima de
50%. No entanto, 75% é recomendado porque em casos individuais, dependendo do trans-
formador, pode ocorrer um desempenho de variação instável.

Efectuar a variação de transformadores convencionais, eletrónicos e de modo duplo, de
acordo com as instruções do fabricante.

Notas importantes para ligar múltiplas cargas:

Ao ligar várias cargas à saída (ligação paralela), otimizar o desempenho de variação através
da definição de carga, se necessário.

Podem ser ligadas cargas mistas, desde que o total não ultrapasse a capacidade máxima
de carga mais baixa.

Não é possível uma operação de carga mista de cargas capacitivas e indutivas.
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Acessórios

8 Acessórios
Módulos de aplicação compatíveis + Tampas corretas

WAC1010 Botão de pressão (compatível com
Matter), 2x

WAN7010xx

WAC1020 Botão de pressão (compatível com
Matter), 4x

WAN7020xx

WAC1061 Detetor de movimento (compatível
com Matter), altura de instalação: 1,1
m

WAN7030xx WAN7040xx

WAC1062 Detetor de movimento (compatível
com Matter), altura de instalação:
2,2 m

WAN7030xx WAN7040xx

WAN1061 Detetor de movimento, altura de ins-
talação de 1,1 m

WAN7030xx WAN7040xx

WAN1062 Detetor de movimento, altura de ins-
talação de 2,2 m

WAN7030xx WAN7040xx
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Resolução de problemas

9 Resolução de problemas
O dispositivo desliga-se e só pode ser ligado depois de um determinado período de tempo.

A proteção eletrónica contra o sobreaquecimento foi ativada.
Reduza a carga ligada.

Verifique a situação do sistema.

O aparelho desliga-se, mas pode ser ligado novamente.

A proteção contra curto-circuito foi acionada, mas entretanto já não existe qualquer avaria.

Se o desempenho de comutação/variação das lâmpadas LED de 230 V não for satisfatório:

Execute uma regulação de carga. ► Consulte as instruções do módulo de aplicação utilizado.

Para cargas de LED de 50 W ou mais, recomendamos a operação no modo LED 2. Em al-
ternativa, é possível selecionar a opção "Carregar regulação de fábrica" ou "Modo LED 1".
Nota: No "modo LED 1", a saída da ligação é normalmente limitada a 60 W, dependendo do
LED!

Para cintilação depois de substituir a lâmpada:

Execute uma regulação de carga. ► Consulte as instruções do módulo de aplicação utilizado.
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Notas sobre a eliminação do produto

10 Notas sobre a eliminação do produto
Notas sobre a eliminação do produto

Eliminação correta deste produto (resíduos elétricos).

(Aplicável na União Europeia e noutros países europeus com sistemas de recolha separada)

Esta marcação apresentada no produto ou na respetiva documentação indica que o mesmo não deve ser eliminado com ou-

tros resíduos domésticos no final da sua vida útil. Para evitar possíveis danos para o ambiente ou para a saúde humana devi-

do a eliminação de resíduos descontrolada, elimine este aparelho separadamente de outros tipos de resíduos. Recicle o apa-

relho responsavelmente para promover a reutilização sustentável de recursos materiais.

Os utilizadores domésticos devem contactar o distribuidor onde adquiriram este produto ou os serviços locais competentes

para obter mais informações sobre onde e como podem eliminar este produto para uma reciclagem ecologicamente segura.

Os utilizadores comerciais devem contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este

produto não deve ser misturado com os outros resíduos comerciais para eliminação.
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